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 ABSTRAK 
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Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui efektivitas dari teknik jeu 
de rôle atau bermain peran pada keterampilan berbicara bahasa 
Prancis pada siswa SMA dengan menggunakan metode kuantitatif 
dengan desain penelitian One-Group Pretest-Posttest. Subjek dari 
penelitian ini adalah siswa kelas XII yang berjumlah 36 siswa. Teknik 
pengumpulan data dilakukan melalui: (a) observasi, (b) tes, (c) 
dokumentasi. Hasil dari penelitian ini menyatakan bahwa siswa 
mengalami peningkatan kemampuan dalam berbicara bahasa Prancis 
pada tingkat niveau A1  sebesar 32% serta penggunaan teknik jeu de 
rôle ini efektif dalam meningkatkan keterampilan berbicara bahasa 
Prancis siswa. Hal ini dapat dibuktikan dengan perolehan nilai 
sebesar -32,574 dan sebesar 1,68830 dengan nilai signifikansi 
0,000 < 0,05 yang berarti hipotesis kerja dalam penelitian ini 
diterima. 

 

Key word: French, role-
playing, FLE, speaking 
skills, learning techniques. 

ABSTRACT 

 This research aims to determine the effectiveness of the jeu de rôle 
technique or role playing on French speaking skills in high school 
students using quantitative methods with a One-Group Pretest-
Posttest research design. The subjects of this research were 36 class 
XII students. Data collection techniques are carried out through: (a) 
observation, (b) tests, (c) documentation. The results of this study 
stated that students experienced an increase in their ability to speak 
French at level A1 level by 32% and the use of the jeu de rôle 
technique was effective in improving students' French speaking skills. 
This can be proven by obtaining values of -32.574 and 1.68830 with 
a significance value of 0.000 <0.05, which means the working 
hypothesis in this research is accepted. 

PENDAHULUAN 
Bahasa adalah  alat  komunikasi  yang  terorganisasi  dalam  bentuk  satuan-satuan,  

seperti  kata,  kelompok kata,  klausa,  dan  kalimat  yang  diungkapkan  baik  secara  lisan  
maupun  tulisan. Bahasa  juga memiliki  banyak  fungsi penting  dalam  kehidupan sehari-
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hari,  yaitu  sebagai  media  untuk berkomunikasi,  ekspresi  diri, adaptasi  dan  kontrol  sosial 
sebagai  identitas  serta estetika  dalam  menyampaikan  maksud  dan tujuan, Sugiarti, dkk  
(dalam Anam,  Lestari,  &  Awalludin,  2020). Pada dasarnya dalam pembelajaran bahasa 
Prancis adalah pembelajaran yang komunikatif, maksudnya seperti yang disampaikan oleh 
Sumiyati yaitu Centre  Européen Commun  Références  pour  les Langues (CECRL) 
menyatakan bahwa pembelajaran bahasa Prancis dengan pendekatan komunikatif lebih 
menekankan pada perolehan kompetensi komunikatif (Sumiyati & Surjono, 2014).  

Menurut Andhini, Gumilar & Sopiawati (dalam Sari, 2018) untuk menguasai bahasa 
Prancis, terdapat keterampilan berbahasa yang harus peserta didik kuasai dan hal tersebut 
saling berkaitan, seperti menyimak, membaca, berbicara, dan menulis. Salah satunya 
keterampilan berbicara. Jika seseorang memiliki keterampilan berbicara, maka orang tersebut 
akan mampu mengungkapkan ide, gagasan dan pendapatnya yang dimiliki. Sehingga akan 
mempermudah juga untuk menjalin komunikasi dengan orang lain. Pada keterampilan 
berbicara mempunyai kesulitan ketika ingin mengungkapkan sesuatu dalam, kesulitan 
mengungkapkan ide, gagasan serta perasaan, kesulitan dengan  pelafalan  yang  baik dan 
kesulitan  membuat struktur kalimat ucapan yang benar (Yuliati & Simonutti, 2017). Menurut 
Rahmawati & Pranowo (dalam Iskandarwassid & Sunendar, 2008) pada pembelajaran bahasa 
Prancis, pembelajar mengalami kesulitan dalam kompetensi lisan seperti keterampilan 
berbicara karena bahasa yang dipelajari memiliki struktur yang berbeda dengan bahasa ibu 
dari pembelajar tersebut. Kesulitan-kesulitan yang biasa ditemui dalam kompetensi lisan 
antara lain distorsi fonem, masalah artikulasi, masalah kegagapan yang merupakan masalah 
dari tiap individu pembelajar tersebut, kemudian kesulitan pemahman yang biasa disebabkan 
oleh suara yang kurang kuat, keras atau kurang jelas, dan masalah-masalah lainnya yang 
menyimpang dari jalur resmi aktivitas lisan.  

Hal ini menjadi sebab peneliti membuat penelitian ini dengan tujuan agar peserta didik 
dapat berbicara fasih bahasa Prancis dengan percaya diri. Oleh karena itu, perlu untuk 
mempelajari keterampilan berbicara bahasa Prancis dengan cara yang menarik dan 
menyenangkan bagi peserta didik. Dengan adanya proses pembelajaran yang menarik dan 
menyenangkan dapat membuat peserta didik lebih cepat untuk memahami dan tertarik 
dengan apa yang disampaikan. Pada upaya peningkatan dalam pembelajaran bahasa Prancis 
ini diperlukan beberapa inovasi baru untuk menunjang keberhasilan dalam menguasai bahasa 
Prancis dan kita sebagai seorang pengajar harus memiliki inovasi baru tersebut dalam 
melakukan pembelajaran di kelas agar peserta didik dapat memahami dengan benar, lancar 
dan nyaman dalam belajar bahasa Prancis. 

Dalam penelitian ini, rumusan masalah difokuskan pada efektivitas teknik jeu de rôle 
dalam meningkatkan keterampilan berbicara bahasa Prancis di kalangan peserta didik SMA 
Negeri 1 Sindang Indramayu. Pertama, penelitian ini bertujuan untuk mengevaluasi seberapa 
besar peningkatan kemampuan berbicara bahasa Prancis pada peserta didik sebelum dan 
setelah penerapan teknik tersebut. Kedua, analisis akan dilakukan untuk menentukan 
efektivitas penggunaan teknik jeu de rôle dalam pembelajaran keterampilan berbicara bahasa 
Prancis di sekolah tersebut. Ketiga, penelitian ini juga akan menggali tanggapan peserta didik 
terkait penerapan teknik jeu de rôle, yang diharapkan dapat memberikan wawasan mengenai 
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pengalaman belajar mereka dan kontribusi teknik tersebut terhadap motivasi serta 
kenyamanan dalam berkomunikasi dalam bahasa Prancis. Dengan demikian, penelitian ini 
bertujuan untuk memberikan pemahaman yang lebih mendalam tentang manfaat teknik jeu de 
rôle dalam konteks pembelajaran bahasa asing. 

Pada penelitian sebelumnya yang dilakukan oleh Putri, Sukirlan, dan Rosita (2019), 
teknik jeu de rôle ini mampu meningkatkan keterampilan berbicara bahasa Prancis pada 
peserta didik tingkat A1. Penelitian terdahulu lainnya yang bekaitan dengan penggunaan 
teknik jeu de rôle untuk melatih kemampuan berbicara bahasa Prancis juga pernah dilakukan 
oleh Pranowo (2013), Al-Muhaissen (2016) dan Katemba & Grace (2023). Sejalan dengan 
hasil penelitian pada tahun 2019, penelitian-penelitian ini menyatakan bahwa penggunaan 
teknik jeu de rôle dapat meningkatkan  keterampilan berbicara bahasa terutama pada bahasa 
Prancis.  

Terdapat persamaan dan juga perbedaan antara penelitian ini dengan penilitian 
sebelumnya, persamaannya yaitu fokus pada teknik permainan peran yang semua penelitian 
menilai efektivitas teknik permainan peran atau role play dalam meningkatkan keterampilan 
berbicara bahasa, terutama bahasa Prancis. Kemudian, untuk perbedaannya pada penelitian 
terdahulu dengan penelitian ini adalah subjek penelitiannya yang merupakan peserta didik 
SMAN 1 Sindang, kemudian lokasi penelitian nya bertempat di kota Indramayu. 

Berdasarkan hasil observasi yang dilakukan di SMA Negeri 1 Sindang Indramayu, 
mayoritas peserta didik kurang tertarik dalam belajar bahasa Prancis sehingga mereka 
mengalami kesulitan untuk menerima dan memahami pembelajaran bahasa Prancis 
khususnya pada keterampilan berbicara yang mana peserta didik kurang terampil saat 
menyampaikan materi-materi berupa kalimat yang terdapat pada materi se présenter. Hal 
tersebut disebabkan beberapa faktor, diantaranya peserta didik kurang percaya diri atau malu 
dalam berbicara bahasa Prancis.   

Untuk meminimalisir permasalahan yang muncul dalam pembelajaran berbicara bahasa 
Prancis yang telah diuraikan di atas. Maka, penelitian ini dilakukan dengan menggunakan 
teknik jeu de rôle pada siswa SMA Negeri 1 Sindang Indramayu.  
KAJIAN TEORI 
Keterampilan Berbicara 

Keterampilan  berbicara  merupakan faktor  penting yang  sangat  mempengaruhi  
kompetensi  dalam  penyampaian  informasi  secara lisan. Oleh karena itu, kemampuan untuk 
berbicara dalam bahasa Prancis selalu menjadi tujuan yang sangat penting bagi pemelajar. 
(Satiakemala, 2023).  

Tujuan-tujuan  utama  berbicara  adalah  untuk berkomunikasi.  Komunikasi  adalah  
pengiriman  dan  penerimaan  pesan  atau berita  antara  dua  orang  atau  lebih  sehingga  
pesan yang  dimaksud  dapat  dipahami bersama (Magdalena, dkk, 2021). 
Keterampilan Berbicara Bahasa Perancis berdasarkan CECRL 

Menurut CECRL atau Cadre Européen Commun de Référence pour les Langues  
(2021) terdapat beberapa capaian pada masing-masing tingkatannya. Namun, dalam 
penelitian ini hanya mengambil tingkatan A1 saja. Berikut capaian-capaian yang dapat 
dicapai dalam tingkatan A1: 
Niveau A1.1 : 
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 Les personnes positionnées au niveau A1.1 (acquis) peuvent :  
• communiquer de façon simple, à condition que l’interlocuteur parle lentement et 

distinctement et se montre coopératif ; 
• utiliser des phrases simples pour se présenter, décrire leur lieu d’habitation ;  
• utiliser les expressions élémentaires de salutations et de congé. 

Keterampilan berbicara bahasa Prancis berdasarkan Cadre Européen Commun de Référence 
pour les Langues (CECRL) dengan tingkatan level A1.1 dapat :  

• Berkomunikasi dengan cara yang sederhana, asalkan lawan bicara berbicara perlahan 
dan jelas serta kooperatif; 

• Menggunakan kalimat sederhana untuk memperkenalkan diri dan menggambarkan 
tempat tinggalnya;  

• Menggunakan ekspresi dasar salam dan pergi. 
Niveau A1.2 :  
Les personnes positionnées au niveau A1.2 (acquis) peuvent :  

• communiquer de façon simple à condition que l’interlocuteur parle lentement et 
distinctement et se montre coopératif ; 

• poser des questions simples sur des sujets familiers (famille, lieu de vie, activité 
professionnelle, loisirs, goûts), ainsi que répondre à de telles questions ;  

• utiliser les expressions élémentaires de salutations et de congé. 
Keterampilan berbicara bahasa Prancis berdasarkan Cadre Européen Commun de Référence 
pour les Langues (CECRL) dengan tingkatan level A1.2 dapat :  

• Berkomunikasi secara sederhana asalkan lawan bicara berbicara perlahan dan jelas 
serta kooperatif; 

• Mengajukan pertanyaan sederhana tentang topik yang familiar (keluarga, tempat 
hidup, aktivitas profesional, hobi, selera), serta menjawab pertanyaan tersebut;  

• Menggunakan ekspresi dasar salam dan pergi. 
Berdasarkan pemaparan di atas, pada tingkatan level A1 berdasarkan CECRL bisa 

dikatakan memenuhi standar apabila dapat menggunakan dan memahami ungkapan-
ungkapan dalam kehidupan sehari-hari, seperti memperkenalkan diri atau orang lain, serta 
menjawab pertanyaan, dan dapat berkomunikasi dengan menggunakan cara yang sederhana.  
Teknik Pembelajaran 

Teknik pembelajaranl  itul  diturunkanl  secaral  aplikatif,l  nyata,l  danl  praktisl  saatl  dil  kelasl  

padal  pembelajaranl  yangl  sedangl  berlangsung.l  Teknikl  yangl  digunakanl  olehl  gurul  sebagail  

pengajarl  inil  bergantungl  padal  kemampuannyal  yangl  membuatl  siasatl  agarl  prosesl  belajarl  

mengajarl  dapatl  berjalanl  denganl  baikl  danl  lancarl  (Kusnah,l  2018). 
Padal  pembelajaranl  bahasal  terdapatl  beberapal  teknikl  menurutl  Fauzanl  (dalaml  Effendy,l  

2009)l  antaral  lainl  sebagail  berikut:l  (1)l  latihanl  asosiasil  danl  identifikasi,l  sertal  (2)l  latihanl  

percakapan.l  Dalaml  latihanl  percakapanl  terdapatl  beberapal  teknik,l  yaitu:l  tanyal  jawab,l  

menghafalkanl  dialog,l  percakapanl  terpimpin,l  percakapanl  bebas,l  bercerita,l  diskusi,l  permainanl  

peranl  danl  wawancara. 
Teknikl  jeul  del  rôlel  ataul  bermainl  peranl  merupakanl  salahl  satul  tipel  pembelajaranl  l  l  l  

kooperatifl  yangl  memperlihatkanl  bagaimanal  caral  pembelajaranl  denganl  permainanl  yangl  
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efektif,l  menyenangkan,l  sertal  meningkatkanl  kemampuanl  kerjal  samal  baikl  denganl  individul  

ataupunl  kelompokl  yangl  diharapkanl  denganl  adanyal  teknikl  ini,l  dapatl  meningkatkanl  minat,l  

motivasi,l  peranl  sertal  pesertal  didikl  dalaml  belajarl  bahasal  Prancisl  (Azizah,l  2022).l   
Menurutl  Ningsihl  &l  Kurniahl  (dalaml  Pirjo,2014)l  menyebutkanl  langkah-langkahl  

bermainl  peranl  yaitul  menghangatkanl  suasanal  danl  memotivasil  pesertal  l  l  l  didik,l  l  l  l  memilihl  l  l  l  

peran,l  l  l  l  menyusunl  l  l  l  tahapan-tahapanl  l  l  l  peran,l  menyiapkanl  pengamat,l  prosesl  pemeranan,l  

diskusil  bersamal  danl  evaluasi,l  pemerananl  ulang,l  diskusil  danl  evaluasil  tahapl  dua,l  membagil  

pengalamanl  danl  mengambill  kesimpulanl  akhir.l  Adapunl  Mutiarsih,l  dkkl  (2022)l  

mengemukakanl  tujuanl  bermainl  peranl  adalah: 
1) Memahamil  peranl  orangl  lain; 
2) Membagil  tanggungl  jawabl  danl  melaksanakannya;l   
3) Menghargail  penghayatanl  orangl  lain; 
4) Terlatihl  mengambill  keputusan. 
METODEl  PENELITIAN 

Metodel  penelitianl  yangl  digunakanl  dalaml  penelitianl  inil  adalahl  metodel  penelitianl  

melaluil  pendekatanl  kuantitatifl  merupakanl  metodel  penelitianl  yangl  berlandaskanl  padal  filsafatl  

positivismel  yangl  digunakanl  untukl  menelitil  padal  populasil  ataul  sampell  tertentu,l  pengumpulanl  

datanyal  menggunakanl  instrumenl  penelitian,danl  analisisl  datanyal  berupal  angka-angkal  yangl  

bersifatl  statistikl  (Sugiyonol  &l  lestari,l  2021)l  denganl  teknikl  pengumpulanl  datal  yangl  

digunakanl  yaitul  tesl  ataul  ujil  coba,l  sebagail  upayal  untukl  mengetahuil  tingkatl  validitasl  danl  

realibilitasl  sebuahl  kuisionerl  tersebut.l   
Berdasarkanl  pengertianl  tersebut,l  penelitil  menggunakanl  metodel  kuantitatifl  padal  

penelitianl  yangl  akanl  dilakukanl  terhadapl  masalahl  padal  dunial  pendidikanl  khususnyal  padal  

pesertal  didikl  kelasl  XIIl  SMAl  Negeril  1l  Sindangl  Indramayu.l  Selainl  itu,l  l  penelitianl  inil  jugal  

dilakukanl  untukl  melihatl  efektivitasl  teknikl  jeul  del  rôlel  dalaml  keterampilanl  berbicaral  bahasal  

Prancisl  dil  SMAl  tersebut. 
Dalaml  penelitianl  inil  penelitil  menggunakanl  pra-eksperimental,l  denganl  desainl  

penelitianl  One-Groupl  Pretes-Posttest.l  Berdasarkanl  hall  tersebut,l  penelitil  akanl  memberikanl  

pesertal  didikl  tesl  awall  (pretest)l  sebeluml  perlakuanl  (treatment)l  danl  tesl  akhirl  (posttest)l  setelahl  

perlakuan.l  Adapunl  desainl  penelitianl  one-groupl  pretest-posttestl  inil  dapatl  digambarkanl  

sebagail  berikut: 
O1l  ➡Xl  ➡l  O2 

Keteranganl  :l   
O1l  :l  Pretestl  inil  dilakukanl  untukl  mengetahuil  kemampuanl  berbicaral  bahasal  Prancisl  pesertal  

didikl  sebeluml  diberikanl  perlakuan.l   
Xl  :l  Treatmentl  (perlakuan),l  berupal  pengajaranl  berbicaral  bahasal  Prancisl  denganl  

menggunakanl  metodel  jeul  del  rôle 
O2l  :l  Postest,l  dilakukanl  untukl  mengetahuil  hasill  kemampuanl  berbicaral  bahasal  Prancisl  pesertal  

didikl  setelahl  diberikanl  perlakuan 
Penelitianl  inil  dilaksanakanl  dil  SMAl  Negeril  1l  Sindangl  Indramayul  denganl  subjekl  

penelitianl  adalahl  pesertal  didikl  kelasl  XII-MIPAl  5l  yangl  berjumlahl  36l  orang.l  Penelitianl  inil  

mulail  daril  tanggall  17,l  18l  hinggal  19l  septemberl  2024.l  Sumberl  datal  dalaml  penelitianl  inil  
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diperolehl  daril  siswal  kelasl  XII-MIPAl  5l  yangl  merupakanl  subjekl  penelitian.l  Datal  penelitianl  

dikumpulkanl  melaluil  observasi,l  pretest,l  treatment,l  posttest,l  danl  angket.l  Dalaml  l  penelitianl  

ini,l  penelitil  menggunakanl  instrumenl  penelitianl  berupal  tesl  danl  tesl  yangl  digunakanl  dalaml  

penelitianl  inil  berupal  tesl  soal-soall  lisanl  keterampilanl  berbicaral  bahasal  Prancisl  untukl  tahapl  

pretestl  danl  posttest,l  sertal  padal  tahapl  treatment,l  penelitil  menggunakanl  powerl  pointl  sebagail  

alatl  bantul  untukl  penyampaianl  materil  treatment.l  Tidakl  lupal  jugal  padal  akhirl  sesil  tesl  terakhirl  

ataul  posttestl  penelitil  jugal  menggunakanl  angketl  untukl  mengetahuil  pendapatl  pesertal  didikl  

setelahl  diterapkannyal  penelitianl  inil  terhadapl  penggunaanl  teknikl  jeul  del  rôle. 
Analisisl  datal  yangl  digunakanl  dalaml  penelitianl  inil  menggunakanl  statistikl  deskripsi.l  

Adapunl  deskripsil  yangl  digunakanl  inil  untukl  mengetahuil  kemampuanl  berbicaral  bahasal  

Prancisl  denganl  menggunakanl  teknikl  jeul  del  rôle.l  Teknikl  analisisnyal  menggunakanl  analisisl  

kuantitatifl  yangl  digunakanl  untukl  mengolahl  datal  hasill  belajar.l  Adapunl  kriterial  penilaianl  

dapatl  dilihatl  padal  rubrikl  penilaianl  sebagail  berikut: 
Tabell  1l  Kriterial  Penilaianl  Berbicaral  Tagliantel  «l  Évaluationl  del  l’entretienl  dirigél  »l  (1991,l  P.l  

113-114) 
Standarl  

Kompetensi 
Indikator Skor 

Expressionl  

Orale 
A. Prononciationl  (pengucapan)  

 1. Difficultésl  del  prononciationl  sil  gravesl  quel  lel  discoursl  estl  pratiquementl  

inintelligible.l  (Pengucapanl  sangatl  buruk,l  tidakl  dapatl  dipahamil  samal  sekali). 
1 

 2. Trèsl  difficilel  àl  comprendrel  àl  causel  del  sal  prononciation.l  Onl  doitl  souventl  luil  

demanderl  del  répéter.l  (Pengucapanl  sangatl  sulitl  dipahami,l  menghendakil  untukl  

selalul  diulang). 

2 

 3. Difficultésl  del  prononciationl  quil  exigentl  unel  attentionl  soutenuel  etl  conduisentl  

quelquel  foisl  aul  malentendu.l  (Kesulitanl  dalaml  pengucapanl  yangl  menimbulkanl  

perhatianl  danl  terkadangl  menyebabkanl  kesalahpahaman). 

3 

 4. Toujoursl  intelligible,l  malgrél  unl  accentl  spécifique.l  (Pengucapanl  dapatl  dipahami,l  

namunl  seringkalil  masihl  adal  ucapanl  asingl  daerah). 
4 

 5. Peul  del  tracesl  d’accentl  étranger.l  (Pengucapanl  sudahl  sepertil  penuturl  aslil  (native)). 5 
 B. Grammairel  (tatal  bahasa)  
 1. Erreursl  del  grammairel  etl  d’ordrel  desl  motsl  sil  gravesl  quel  lel  discoursl  enl  estl  rendul  

pratiquementl  inintelligible.l  (Kesalahanl  tatal  bahasal  danl  urutanl  katal  yangl  sangatl  

burukl  sehinggal  tidakl  dapatl  dipahami). 

1 

 2. Grammairel  etl  ordrel  desl  motsl  rendentl  lal  compréhensionl  difficile.l  Doitl  souventl  sel  

reprendrel  oul  sel  restreindrel  àl  desl  modèlesl  del  base.l  (Tatal  bahasal  danl  urutanl  katal  

sulitl  untukl  dipahami.l  Seringkalil  harusl  diulang) 

2 

 3. Faitl  del  fréquentesl  erreursl  del  grammairel  etl  d’ordrel  desl  mots,l  dontl  certainesl  

peuventl  obscurcirl  lel  sens.l  (Seringl  melakukanl  kesalahanl  padal  tatal  bahasal  danl  

urutanl  kata,l  sehinggal  dapatl  menghilangkanl  artil  makna). 

3 

 4. Faitl  quelquesl  fautesl  del  grammairel  et/oul  d’ordrel  desl  mots,l  maisl  quil  

n’obscurcissentl  pasl  lel  sens.l  (Melakukanl  beberapal  kesalahanl  padal  tatal  bahasal  danl  

urutanl  katal  namunl  tidakl  menghilangkanl  arti/makna) 

4 

 5. Peul  oul  pasl  d’erreursl  notablesl  del  grammairel  oul  d’ordrel  desl  mots.l  (Sedikitl  ataul  

tidakl  adal  kesalahanl  samal  sekalil  padal  tatal  bahasal  danl  urutanl  kata). 
5 

 C. Vocabulairel  (kosakata)  
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Standarl  

Kompetensi 
Indikator Skor 

 1. Lesl  limitationsl  dul  vocabulairel  sontl  sil  grandesl  qu’ellesl  rendentl  lal  conversationl  

pratiquementl  mpossible.l  (Pembatasanl  kosakatal  yangl  begitul  besarl  sehinggal  

percakapanl  tidakl  dapatl  berjalan). 

1 

 2. Lel  mauvaisl  usagel  desl  motsl  etl  lel  vocabulairel  trèsl  limitél  rendentl  lal  compréhensionl  

trèsl  difficile.l  (Penggunaanl  katal  yangl  burukl  danl  kosakatal  yangl  terbatasl  sehinggal  

sulitl  untukl  dipahami). 

2 

 3. Utilisel  souventl  desl  termesl  erronés.l  Conversationl  unl  peul  limitéel  àl  causel  del  

l’inadéquationl  dul  vocabulaire.l  (Seringl  menggunakanl  kata-katal  yangl  salah.l  Bicaral  

sedikitl  terbatasl  karenal  kosakatal  tidakl  memadai). 

3 

 4. Utilisel  quelquel  foisl  desl  termesl  impropesl  et/oul  doitl  sel  reprendrel  àl  causel  

d’inadéquationsl  lexicales.l  (Penggunaanl  kosakatal  terkadanl  tidakl  tepatl  denganl  

tema,l  dan/ataul  harusl  diulangl  karenal  terdapatl  ketidakcocokanl  kebahasaan). 

4 

 5. Utilisel  vocabulairel  etl  expressionsl  àl  peul  prèsl  commel  unl  natif.l  (Penggunaanl  

kosakatal  danl  ekspresil  sepertil  penuturl  aslil  (native)). 
5 

 D. Aisance/Fluencyl  (kelancaran)  
 1. Lel  discoursl  estl  sil  hachél  etl  fragmentairel  qu’ill  rendl  lal  conversationl  pratiquementl  

impossible.l  (Pembicaraanl  selalul  terhentil  danl  terputus-putusl  sehinggal  percakapanl  

menjadil  tidakl  dapatl  berjalan). 

1 

 2. Habituellementl  hesitant.l  Souventl  forcel  aul  silencel  parl  sesl  lacunesl  linguistiques.l  

(Pembicaraanl  masihl  seringl  ragu,l  seringl  diam,l  danl  kalimatl  tidakl  lengkap). 
2 

 3. Lal  vitessel  etl  l’aisancel  sontl  assezl  fortementl  affectéesl  parl  lesl  problèmesl  

linguistiques.l  (Kelancaranl  pembicaraanl  masihl  dipengaruhil  olehl  masalahl  

kebahasaan). 

3 

 4. Lal  vitessel  estl  légèrementl  affectéel  parl  lesl  problèmesl  linguistiques.l  (Pembicaraanl  

lancar,l  namunl  sedikitl  dipengaruhil  olehl  masalahl  kebahasaan). 
4 

 5. Parlel  aussil  courammentl  qu’unl  natif.l  (Pembicaraanl  jugal  fasihl  sepertil  penuturl  aslil  

(native)). 
5 

 E. Compréhensionl  (pemahaman)  
 1. Nel  peutl  mêmel  pasl  comprendrel  lal  simplel  languel  conventionelle.l  (Tidakl  dapatl  

memahamil  samal  sekalil  percakapanl  sederhanal  yangl  diajukan) 
1 

 2. Al  del  grandesl  difficultésl  àl  suivrel  cel  qu’onl  luil  dit.l  Nel  peutl  comprendrel  qu’unel  

conversationl  générale,l  etl  àl  conditionl  qu’onl  luil  parlel  lentementl  etl  qu’onl  multipliel  

lesl  répétitions.l  (Kesulitanl  dalaml  melakukanl  percakapan.l  Tidakl  dapatl  memahamil  

percakapanl  secaral  umum,l  sehinggal  perlul  penjelasanl  danl  pengulangan). 

2 

 3. Comprendl  lal  plusl  grandel  partiel  del  cel  qu’onl  luil  ditl  àl  vitessel  plusl  lentel  quel  lal  

normalel  etl  avecl  desl  répétitions.l  (Memahamil  percakapanl  normall  denganl  lamban,l  

namunl  masihl  perlul  pengulangan). 

3 

 4. Comprendl  presquel  toutl  àl  vitessel  normale,l  bienl  qu’ill  soitl  quelquel  foisl  nécessairel  

del  répéter.l  (Memahamil  hampirl  semual  percakapanl  padal  kelancaranl  normal,l  

meskipunl  kadang-kadangl  masihl  perlul  pengulangan). 

4 

 5. Semblel  comprendrel  sansl  aucunel  difficulté.l  (Memahamil  percakapanl  tanpal  

kesulitanl  samal  sekali). 
5 

Sedangkan,l  untukl  teknikl  analisisl  datal  yangl  diperolehl  melaluil  tes-tesl  akanl  diolahl  

denganl  menggunakanl  langkah-langkahl  sebagail  berikut:l   
Untukl  mencaril  nilail  rata-ratal  (mean)l  daril  pretestl  danl  posttestl  denganl  menggunakanl  

rumus: 
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χ̅ =
∑l  χ
N

 
Keterangan:l   
�̅�𝜒l  l  l  l  l  :l  Rata-ratal  pratest/posttestl  (mean) 
∑l  𝜒𝜒l  :l  Jumlahl  totall  nilasl  tes 
𝑁𝑁l  l  l  l  :l  Jumlahl  respondenl   

Analisisl  yangl  digunakanl  untukl  mengukurl  efektivitasl  inil  adalahl  analisisl  deskriptifl  yangl  

bertujuanl  untukl  mengetahuil  apakahl  pembelajaranl  bahasal  Prancisl  denganl  menggunakanl  

teknikl  jeul  del  rôlel  inil  lebihl  efektifl  daril  padal  teknikl  lainnya.l  Dalaml  penelitianl  inil  kefektifanl  

metodel  pembelajaranl  bahasal  Prancisl  dilihatl  daril  hasill  belajarl  pesertal  didik,l  yaitul  ranahl  

kognitifl  danl  ranahl  psikomotorik.l  Kemudianl  penelitil  jugal  menggunakanl  teknikl  menghitungl  

persentasel  yangl  dibagikanl  denganl  menggunakanl  ujil  pairedl  samplel  t-testl  untukl  mengetahuil  

efektivitasl  teknikl  jeul  del  rôlel  ini.l  Ujil  pairedl  samplel  t-testl  digunakanl  untukl  mengujil  dual  

sampell  berpasangan.l  Untukl  mengetahuil  rata-ratanyal  samal  ataul  terdapatl  perbedaanl  

(Sugiyono,l  2017).l  Hipotesis:l   
H0 l  :l  Tidakl  adal  perbedaanl  rata-ratal  yangl  signifikanl  antaral  variabell  x1l  danl  x2l   
H𝑎𝑎𝑙𝑙  :l  Adal  perbedaanl  rata-ratal  yangl  signifikanl  antaral  variabell  x1l  danl  x2l   
Statistikl  uji:l   

𝑡𝑡𝑙𝑙  ℎ𝑖𝑖𝑡𝑡𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖 = 𝑙𝑙  

�̅�𝑑
𝑆𝑆𝑑𝑑
√𝑖𝑖

 

Dimana:l   
�̅�𝑑 :l  Rata-ratal  daril  perbedaanl  antaral  pasanganl  datal  (daril  datal  sebeluml  danl  sesudah) 
𝑆𝑆𝑑𝑑 :l  Standarl  deviasil  daril  perbedaan 
𝑖𝑖 :l  Jumlahl  data 

𝑆𝑆𝑑𝑑 = 𝑙𝑙  �
∑(𝑑𝑑𝑖𝑖 − �̅�𝑑)2

𝑖𝑖 − 1
 

Dimana:l   
𝑆𝑆𝑑𝑑 :l  Standarl  deviasil  daril  perbedaan 
𝑑𝑑𝑖𝑖 :l  Selisihl  antaral  nilail  setelahl  danl  sebeluml   
�̅�𝑑 :l  Rata-ratal  daril  perbedaanl  antaral  pasanganl  datal  (daril  datal  sebeluml  danl  sesudah) 
𝑖𝑖 :l  Jumlahl  data 
Keputusan: 
Tolakl  𝐻𝐻0𝑙𝑙  

apabilal  |𝑡𝑡ℎ𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖𝑖𝑙𝑙  
|≥l  𝑡𝑡𝑖𝑖𝑎𝑎𝑡𝑡𝑡𝑡𝑡𝑡𝑙𝑙   

Selainl  menghitungl  rata-ratal  tesl  danl  keefektifan,l  penelitil  jugal  menggunakanl  teknikl  

menghitungl  presentasel  angketl  denganl  rumus,l  berikutl  ini: 

𝑃𝑃 =
𝐹𝐹
𝑁𝑁

𝑙𝑙  𝑥𝑥𝑙𝑙  100% 
Keterangan: 
P :l  Presentase 
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F :l  Frekuensil  jawaban 
N :l  Jumlahl  responden 
HASILl  DANl  PEMBAHASAN 

Penelitianl  yangl  dilakukanl  akanl  dideskripsikanl  hasill  daril  efektivitasl  penggunaanl  teknikl  

jeul  del  rôlel  untukl  melatihl  keterampilanl  berbicaral  bahasal  Prancisl  padal  pesertal  diidkl  SMAl  

Negeril  1l  Sindangl  Indramayul  kelasl  XII-MIPAl  5l  yangl  berjumlahl  36l  orangl  sebagail  responden.l  

Berikutl  inil  hasill  penelitianl  yangl  akanl  dijelaskanl  melaluil  beberapal  tahapanl  yaitu,l  pretest,l  

treatment,l  danl  posttest. 
1) Pretestl   
Padal  tahapl  pretestl  inil  dilaksanakanl  padal  haril  selasa,l  17l  Septemberl  2024l  dil  ruangl  kelasl  

XII-MIPAl  5l  SMAl  Negeril  1l  Sindangl  Indramayu.l  Sebeluml  melaksanakanl  pretest,l  penelitil  

melakukanl  perkenalanl  danl  penjelasanl  terhadapl  penelitianl  yangl  akanl  dilakukanl  kepadal  

responden.l  Setelahnya,l  penelitil  membagikanl  soall  pretestl  berupal  tesl  berbicaral  denganl  temal  

sel  présenter.l  Sebeluml  tesnyal  dimulai,l  penelitil  memberikanl  waktul  persiapanl  kepadal  pesertal  

didikl  yangl  berdurasil  10l  menit.l  Denganl  adanyal  ujianl  pretestl  inil  dilakukanl  denganl  tujuanl  

untukl  mengetahuil  seberapal  besarl  kemampuanl  berbicaral  bahasal  Prancisl  pesertal  didikl  

sebeluml  diberikanl  treatment. 
2) Treatmentl   
Setelahl  dilakukannyal  pretestl  kepadal  responden,l  penelitil  melakukanl  treatmentl  yangl  

dilaksanakanl  padal  rabu,l  18l  Septemberl  2024l  dil  ruangl  kelasl  XII-MIPAl  5.l  Sebeluml  treatmentl  

penelitil  menjelaskanl  materil  indiquerl  lel  cheminl  kepadal  respondenl  untukl  dapatl  digunakanl  saatl  

posttestl  nantil  denganl  menggunakanl  teknikl  jeul  del  rôle.l  Treatmentl  dilakukanl  denganl  durasil  

waktul  90l  menit.l  Dalaml  pelaksanaanl  treatmentl  denganl  menggunakanl  teknikl  jeul  del  rôlel  

penelitil  berperanl  sebagail  orangl  lainl  yangl  sedangl  memerankanl  peran. 
Penelitil  menjelaskanl  materil  denganl  menggunakanl  powerl  pointl  sebagail  medianya.l  

Pesertal  didikl  mengamatil  penyampaianl  materil  yangl  diberikanl  olehl  peneliti,l  selamal  

penyampaianl  materil  pesertal  didikl  berperanl  sangatl  aktifl  dalaml  pembelajaranl  denganl  bertanyal  

mengenail  hall  yangl  tidakl  dimengerti,l  kemudianl  dilanjutkanl  denganl  sesil  mempraktikanl  

contohl  dialog-dialogl  jeul  del  rôlel  yangl  telahl  penelitil  siapkanl  denganl  mencontohkanl  terlebihl  

dahulul  bagaimanal  caral  pelafalannyal  yangl  benarl  dilanjutkanl  denganl  pengucapanl  kembalil  

secaral  bersama-samal  olehl  pesertal  didik.l  Setelahl  itu,l  beberapal  pesertal  didikl  dimintal  untukl  

mencobal  membacakannyal  dil  depanl  kelasl  secaral  berpasanganl  denganl  temanl  nyal  untukl  

membacakanl  dialogl  yangl  tadil  telahl  dibacal  bersama.l  Hall  tersebutl  dilakukanl  untukl  melatihl  

kepercayaanl  diril  pesertal  didikl  untukl  berbicaral  bahasal  Prancisl  dil  depanl  kelasl  denganl  percayal  

diril  danl  pembawaanl  yangl  santai.l  Kemudian,l  sesil  treatmentl  ditutupl  denganl  pemberianl  

rewardl  kepadal  pesertal  didikl  yangl  telahl  beranil  majul  kel  depanl  kelasl  tadil  saatl  mempraktikanl  

contohl  dialogl  yangl  diberikanl  olehl  peneliti.l   
3) Posttestl  danl  angketl   
Setelahl  itu,l  pelaksanaanl  treatmentl  selesail  dilakukan,l  dilanjutkanl  denganl  posttestl  yangl  

dilaksanakanl  padal  haril  kamis,l  19l  Septemberl  2024l  dil  ruangl  kelasl  XII-MIPAl  5l  SMAl  Negeril  1l  

Sindangl  Indramayu.l  Penelitil  memberikanl  soall  posttestl  berupal  tesl  berbicaral  denganl  temal  
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indiquerl  lel  cheminl  danl  diberikanl  waktul  persiapanl  20l  menit.l  Setelahl  respondenl  selesail  

melakukanl  posttest,l  penelitil  memberikanl  angketl  tanggapanl  terhadapl  responden. 
Padal  penelitianl  inil  penelitil  melakukanl  pengolahanl  danl  analisisl  datal  yangl  

dideskripsikanl  dalaml  perhitunganl  nilail  rata-ratal  pretestl  danl  posttest,l  penelitil  akanl  

menunjukanl  hasill  distribusil  datal  nilail  pretestl  danl  posttest.l  Datal  tersebutl  dapatl  dilihatl  sebagail  

berikut:l   
Berdasarkanl  hasill  distribusil  datal  dil  atas,l  penelitil  mendapatkanl  jumlahl  nilail  pretestl  

∑𝑥𝑥1 𝑙𝑙  sebesarl  1540l  danl  jumlahl  nilail  posttestl  ∑𝑥𝑥2𝑙𝑙  sebesarl  2692l  denganl  jumlahl  sampell  (n)l  

sebanyakl  36l  responden.l  Selainl  itu,l  berdasarkanl  datal  dil  atas,l  penelitil  dapatl  menghitungl  nilail  

rata-ratal  (mean)l  daril  pretestl  danl  posttestl  denganl  menggunakanl  rumusl  sebagail  berikut:l   
• Nilail  rata-ratal  pretest 

χ�1 =
∑χ
N

= 𝑙𝑙  

1540
36

= 𝑙𝑙  42,78 

• Nilail  rata-ratal  posttest 

𝑙𝑙  𝑙𝑙  𝑙𝑙  𝑙𝑙  χ�����2= ∑χ
N = 𝑙𝑙  

2692
36 = 𝑙𝑙  74,78 

Nilail  rata-ratal  pretestl  respondenl  yangl  berjumlahl  36l  siswal  sebesarl  42,78,l  jikal  diubahl  kel  

dalaml  presentasel  makal  nilainyal  

42,78
100

𝑙𝑙  xl  100% = 42,78𝑙𝑙  %.l  Hall  inil  menunjukanl  perolehanl  

presentasel  tingkatl  keterampilanl  berbicaral  bahasal  Prancisl  siswal  SMAl  sebeluml  diberikanl  

treatmentl  ataul  perlakuanl  adalahl  sebesarl  42,78%. 
Nilail  rata-ratal  posttestl  respondenl  yangl  berjumlahl  36l  siswal  sebesarl  74,78,l  jikal  diubahl  

kedalaml  presentasel  makal  nilainyal  

74,78
100

𝑙𝑙  xl  100% = 74,78𝑙𝑙  %.l  Hall  inil  menunjukanl  perolehanl  

presentasel  tingkatl  keterampilanl  berbicaral  bahasal  Prancisl  siswal  SMAl  setelahl  diberikanl  

treatmentl  adalahl  sebesarl  74,78%.l   
Berdasarkanl  hasill  perhitunganl  dil  atas,l  menunjukanl  bahwal  terdapatl  kenaikanl  nilail  

antaral  pretestl  danl  posttestl  dalaml  keterampilanl  berbicaral  bahasal  Prancisl  siswal  SMAl  Negeril  1l  

Sindangl  Indramayul  kelasl  XIIl  MIPAl  5l  yaitul  sebesarl  32%l   
Kemudian,l  perhitunganl  datal  keefektifan,l  analisisl  yangl  digunakanl  untukl  mengukurl  

efektivitasl  inil  adalahl  analisisl  deskriptifl  yangl  bertujuanl  untukl  mengetahuil  apakahl  

pembelajaranl  bahasal  Prancisl  denganl  menggunakanl  teknikl  jeul  del  rôlel  inil  lebihl  efektifl  daril  

padal  teknikl  lainnya.l  Dalaml  penelitianl  inil  kefektifanl  metodel  pembelajaranl  bahasal  Prancisl  

dilihatl  daril  hasill  belajarl  pesertal  didik,l  yaitul  ranahl  kognitifl  danl  ranahl  psikomotorik.l  

Kemudianl  penelitil  jugal  menggunakanl  teknikl  menghitungl  persentasel  yangl  dibagikanl  denganl  

menggunakanl  ujil  pairedl  samplel  t-testl  untukl  mengetahuil  efektivitasl  teknikl  jeul  del  rôlel  ini.l  Ujil  

pairedl  samplel  t-testl  digunakanl  untukl  mengujil  dual  sampell  berpasangan.l  Untukl  mengetahuil  

rata-ratanyal  samal  ataul  terdapatl  perbedaanl  (Sugiyono,l  2017).l  Penelitil  akanl  menunjukanl  hasill  

distribusil  datal  nilail  keefektifanl  menggunakanl  ujil  t-testl  denganl  penggunaanl  softwarel  

Microsoftl  Excell  danl  Statisticall  Packagel  forl  thel  Sociall  Sciencesl  (SPSS)l  versil  24.l  Berikutl  

datanyal  dapatl  dilihatl  dil  bawahl  inil  : 



KODE: Jurnal Bahasa/Vol. 13/edisi Desember/Tahun 2024 
 
 
 
 

ISSN Cetak 2301-5411   Halaman 111  
ISSN Online 2579-7957  
 
 
 

Tabell  2l  Hasill  Ujil  T-testl  padal  pretestl  danl  posttest 
Pairedl  Samplesl  Test 

 

Pairedl  Differences t f 

Sig.l  

(2-
tailed) 

Mean 
Std.l  

Deviation 

Std.l  

Errorl  

Mean 

95%l  Confidencel  Intervall  ofl  thel  

Difference 
   Lower Upper 

pairl  

1 
PRETEST-l  

POSTTEST 
-32.00000 5.89431 .98238 -33.99435 -30.00565 -32.574 5 .000 

Nilail  thitung𝑙𝑙  sebesarl  -32,574l  danl  ttabell  
sebesarl  1,68830l  denganl  nilail  signifikansil  0,000l  

<l  0,05.l  Dapatl  disimpulkanl  H0l  
ditolak,l  artinyal  terdapatl  perbedaanl  yangl  signifikanl  antaral  hasill  

belajarl  padal  datal  pretestl  danl  posttest. 
Padal  pengujianl  hipotesisl  penelitianl  ini,l  terdapatl  hipotesisl  yangl  diajukanl  sebagail  berikut:l   

Untukl  mengujil  hipotesisl  padal  penelitianl  ini,l  penelitil  menggunakanl  analisisl  

perbandinganl  nilail  thitung l  danl  ttabell  
denganl  kriterial  sebagail  berikut:l   

a) Ha l  :l  Adanyal  perbedaanl  rata-ratal  yangl  signifikanl  antaral  variabell  x1l  danl  x2l   
b) H0 l  :l  tidakl  adal  perbedaanl  rata-ratal  yangl  signifikanl  antaral  variabell  x1l  danl  x2 
Untukl  mengujil  hipotesisl  padal  penelitianl  ini,l  penelitil  menggunakanl  analisisl  

perbandinganl  nilail  l  thitungl  
danl  ttabell  

denganl  kriterial  sebagail  berikut:l   
• Jikal  l  thitungl  

>l  ttabell  
,l  makal  tidakl  adal  perbedaanl  yangl  signifikanl  antaral  nilail  rata-

ratal  pretestl  danl  posttest. 
• Jikal  thitungl  

<l  ttabell  
,l  makal  adal  perbedaanl  signifikanl  yangl  signifikanl  antaral  nilail  

rata-ratal  pretestl  danl  pratest. 
Berdasarkanl  pemaparanl  dil  atasl  danl  perhitunganl  yangl  sudahl  didapatkanl  yaitul  

thitungl  
sebesarl  -32,574l  danl  ttabell  

1,68830,l  makal  dapatl  disimpulkanl  bahwal  thitungl  
lebihl  kecill  

daril  ttabell  
yangl  artinyal  terdapatl  perbedaanl  yangl  signifikanl  antaral  nilail  pretestl  danl  posttest,l  

makal  hipotesisil  kerjal  (Ha)l  diterimal  danl  hipotesisl  noll  (H0)l  ditolak.l  Daril  hasill  penelitianl  

tersebutl  dapatl  menyimpulkanl  bahwal  teknikl  jeul  del  rôlel  efektifl  digunakanl  dalaml  

meningkatkanl  keterampilanl  berbicaral  bahasal  Prancisl  siswal  kelasl  XIIl  MIPAl  5l  SMAl  Negeril  1l  

Sindangl  Indramayu. 
Padal  perhitunganl  datal  angket,l  setelahl  mendapatkanl  hasill  angketl  daril  36l  responden,l  

penelitil  menganalisisl  danl  mengolahl  datal  hasill  angketl  tersebutl  Padal  tabell  3l  sebagail  berikut: 
Tabell  3l  Hasill  Datal  Angket 

Aspekl  yangl  Dinilai Kategoril  Jawaban Frekuensi Persentase 

 
1. Kenyamananl  dalaml  

pembelajaranl  berbicaral  

bahasal  Prancis 

Sangatl  Menikmati 14 38,9% 
Menikmati 17 47,2% 
Biasal  Saja 5 13,9% 
Tidakl  Menikmati - - 
Sangatl  Tidakl  Menikmati - - 

 
2. Rasal  percayal  diril  saatl  

Sangatl  Percayal  Diri 15 41,7% 

Percayal  Diri 9 25% 



KODE: Jurnal Bahasa/Vol. 13/edisi Desember/Tahun 2024 
 
 
 
 

ISSN Cetak 2301-5411   Halaman 114 
ISSN Online 2579-7957  
 
 
 
 

Aspekl  yangl  Dinilai Kategoril  Jawaban Frekuensi Persentase 

berbicaral  bahasal  Prancis Biasal  Saja 10 27,8% 
Kurangl  Percayal  Diri 2 5,6% 

Tidakl  Percayal  Diril  Samal  Sekali - - 

 
3. Frekuensil  penggunaanl  

teknikl  Jeul  del  Rôle 

Sangatl  Sering 14 38,9% 
Sering 7 19,4% 
Kadang-Kadang 15 41,7% 
Jarang - - 
Tidakl  Pernah - - 

 
4. Pengaruhl  Jeul  del  Rôlel  

terhadapl  pengucapanl  

bahasal  Prancis 

Sangatl  Membantu 19 52,8% 

Membantu 15 41,7% 
Biasal  Saja 2 5,6% 
Kurangl  Membantu - - 

Tidakl  Membantul  Samal  Sekali - - 

 
5. Pengaruhl  Jeul  del  Rôlel  

terhadapl  memperkayal  

kosakata 

Sangatl  Membantu 13 36,1% 

Membantu 18 50% 
Biasal  Saja 5 13,9% 
Kurangl  Membantu - - 

Tidakl  Membantul  Samal  Sekali - - 

 
6. Pengaruhl  Jeul  del  Rôlel  

dalaml  memahamil  situasil  

danl  konteksl  percakapan 

Sangatl  Meningkatkan 15 41,7% 

Meningkatkan 13 36,1% 
Biasal  Saja 8 22,2% 
Kurangl  Menyenangkan - - 

Tidakl  Menyenangkanl  Samal  

Sekali 
- - 

 
7. Pengaruhl  Jeul  del  Rôlel  

terhadapl  kesenanganl  

pembelajaranl  bahasal  

Prancis 

Sangatl  menyenangkan 23 63,9% 

Menyenangkan 13 36,1% 
Biasal  Saja - - 
Kurangl  Menyenangkan - - 

Tidakl  Menyenangkanl  Samal  

Sekali 
- - 

 
8. Kesulitanl  yangl  dihadapil  

saatl  berbicaral  bahasal  

Prancisl  dalaml  Jeul  del  

Sangatl  Sulit 4 11,1% 
Sulit 6 16,7% 
Biasal  Saja 19 52,8% 
Kurangl  Sulit 3 8,3% 
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Aspekl  yangl  Dinilai Kategoril  Jawaban Frekuensi Persentase 

Rôle Tidakl  Sulitl  Samal  Sekali 4 11,1% 

Tabell  dil  atasl  menyajikanl  hasill  surveil  menunjukkanl  bahwal  teknikl  Jeul  del  Rôlel  efektifl  

dalaml  pembelajaranl  bahasal  Prancis.l  Mayoritasl  respondenl  merasal  nyaman,l  denganl  47,2%l  

"Menikmati"l  danl  38,9%l  "Sangatl  Menikmati"l  prosesl  belajar.l  Teknikl  inil  jugal  membantul  

meningkatkanl  rasal  percayal  diri,l  meskipunl  27,8%l  respondenl  masihl  merasal  "Biasal  Saja." 
Frekuensil  penggunaanl  teknikl  inil  cukupl  tinggi,l  denganl  41,7%l  respondenl  

menggunakannyal  "Kadang-Kadang"l  danl  38,9%l  "Sangatl  Sering."l  Dampaknyal  terlihatl  padal  

aspekl  pengucapanl  danl  kosakata,l  dil  manal  52,8%l  merasal  teknikl  inil  "Sangatl  Membantu"l  

pengucapan,l  danl  50%l  menyatakanl  teknikl  inil  memperkayal  kosakata.l  Selainl  itu,l  41,7%l  

respondenl  merasal  pemahamanl  konteksl  percakapanl  "Sangatl  Meningkat." 
Daril  segil  kesenangan,l  63,9%l  menyatakanl  pembelajaranl  denganl  teknikl  inil  "Sangatl  

Menyenangkan."l  Meskil  begitu,l  tantanganl  tetapl  ada,l  denganl  52,8%l  respondenl  mengakul  

mengalamil  kesulitanl  yangl  "Biasal  Saja."l  Secaral  keseluruhan,l  Jeul  del  Rôlel  memberikanl  

dampakl  positifl  yangl  signifikan,l  meskipunl  perlul  upayal  untukl  mengatasil  tantanganl  dalaml  

prosesl  belajar. 
KESIMPULAN 
Setelahl  prosesl  penelitianl  yangl  dilaksanakanl  dil  SMAl  Negeril  1l  Sindangl  Indramayul  

denganl  36l  orangl  siswal  kelasl  XII-MIPAl  5l  yangl  dijadikanl  respondenl  penelitianl  ini,l  makal  

penelitil  dapatl  menarikl  kesimpulanl  sebegail  berikut: 
Pertama,l  berdasarkanl  hasill  analisisl  data,l  dapatl  disimpulkanl  bahwal  siswal  mengalamil  

peningkatanl  kemampuanl  dalaml  berbicaral  bahasal  Prancisl  padal  tingkatl  niveaul  A1l  setelahl  

diberikanl  treatmentl  denganl  menggunakanl  teknikl  jeul  del  rôle.l  Hall  inil  dapatl  diketahuil  daril  

nilail  rata-ratal  hasill  pretestl  sebesarl  42,78%l  danl  nilail  rata-ratal  posttestl  l  sebesarl  74,78%,l  

sehinggal  terdapatl  kenaikanl  nilail  sebesarl  32%. 
Kedua,l  mengacul  kepadal  hasill  perhitunaganl  statistik,l  dapatl  disimpulkanl  bahwal  

penggunaanl  teknikl  jeul  del  rôlel  efektifl  dalaml  meningkatkanl  keterampilanl  berbicaral  bahasal  

Prancisl  siswa.l  Hall  inil  dapatl  dibuktikanl  denganl  perolehanl  nilail  thitung𝑙𝑙  sebesarl  -32,574l  danl  

ttabell  
sebesarl  1,68830l  denganl  nilail  signifikansil  0,000l  <l  0,05l  yangl  berartil  hipotesisl  kerjal  

dalaml  penelitianl  inil  diterima. 
Kemudian,l  mengacul  padal  hasill  rata-ratal  pretestl  responden,l  penelitil  masihl  menemukanl  

banyakl  sekalil  kekurangan,l  yaitul  pengucapan,l  tatal  bahasa,l  kosakata,l  kelancaranl  danl  

pemahamanl  yangl  digunakanl  dalaml  berbicaral  bahasal  Prancis.l  Sehingga,l  faktorl  tersebutl  

mempengaruhil  perolehanl  nilail  yangl  cukupl  rendahl  padal  nilail  rata-ratal  pretest.l  Namun,l  

setelahl  diberikannyal  treatmentl  berupal  penggunaanl  teknikl  jeul  del  rôle,l  penelitil  

mengemukakanl  adanyal  peningkatanl  yangl  diperolehl  olehl  responden,l  padal  pengucapan,l  tatal  

bahasa,l  kosakata,l  kelancaran,l  danl  pemahaman.l  Walaupunl  padal  beberapal  aspekl  penilaianl  

masihl  kurangl  fasihl  danl  kurangl  baik. 
Ketiga,l  berdasarkanl  hasill  analisisl  datal  angketl  daril  36l  responden,l  dapatl  disimpulkanl  

bahwal  teknikl  Jeul  del  Rôlel  secaral  signifikanl  meningkatkanl  pengalamanl  belajarl  bahasal  Prancisl  

dil  siswal  SMAl  Negeril  1l  Sindangl  Indramayu.l  Mayoritasl  respondenl  merasal  nyamanl  danl  
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menikmatil  pembelajaran,l  denganl  63,9%l  menilail  pembelajaranl  tersebutl  "Sangatl  

Menyenangkan."l  Teknikl  inil  jugal  berhasill  meningkatkanl  rasal  percayal  diri,l  dil  manal  41,7%l  

siswal  merasal  "Sangatl  Percayal  Diri"l  saatl  berbicara.l  Selainl  itu,l  52,8%l  respondenl  merasal  

teknikl  inil  "Sangatl  Membantu"l  dalaml  pengucapan,l  menunjukkanl  efektivitasnyal  dalaml  

meningkatkanl  keterampilanl  berbicara.l  Meskipunl  demikian,l  beberapal  siswal  masihl  

menghadapil  tantangan,l  denganl  52,8%l  merasakanl  kesulitanl  yangl  "Biasal  Saja."l  Olehl  karenal  

itu,l  diperlukanl  strategil  tambahanl  untukl  mengatasil  kesulitanl  tersebutl  danl  lebihl  meningkatkanl  

efektivitasl  teknikl  inil  dalaml  pembelajaranl  bahasal  Prancis. 
SARAN 

Untukl  penelitianl  lebihl  lanjut,l  disarankanl  agarl  penelitianl  dilakukanl  padal  populasil  yangl  

lebihl  beragaml  denganl  melibatkanl  berbagail  sekolahl  danl  latarl  belakangl  siswal  yangl  berbeda.l  

Hall  inil  akanl  meningkatkanl  generalisasil  hasill  danl  memberikanl  gambaranl  yangl  lebihl  luasl  

mengenail  efektivitasl  teknikl  jeul  del  rôle.l  Selainl  itu,l  durasil  penelitianl  sebaiknyal  diperpanjangl  

agarl  dampakl  jangkal  panjangl  daril  penerapanl  teknikl  inil  dalaml  keterampilanl  berbicaral  dapatl  

diamatil  denganl  lebihl  akurat.  
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